
Рассмеявшись, Тань Цяоцяо сказала:

– Давай, сначала я наложу тебе.

Она аккуратно подала Вэй Ици четыре жареных булочки и налила ему миску горячего супа с
острым перцем.

Оператор был один. У Тань Цяоцяо оставалось небольшое свободное пространство. Не считая
одной стационарной камеры на кухне, чтобы вести съемку, за ними мог следовать только один
оператор. Все прочие, включая режиссера, должны были следить за изображением с
расстояния.

Режиссер не ожидал, что Тань Цяоцяо окажется такой мастерицей и приготовит настолько
вкусную еду. Ему казалось, что он выкопал из мусора сокровище.

Другие члены команды смотрели на удачливого оператора, погруженного в усердную работу, и
завидовали.

Действительно ли эта еда такая вкусная?

Более чем.

Тесто в жареной булочке было тонким, но хрупким. Внизу оно были золотистым и хрустящим.

Когда Вэй Ици осторожно откусил кусочек, свежий и нежный сок полился ему в рот. Он был
немного горячим. Его рот заполнил насыщенный аромат мясной подливки. После добавления
капельки уксуса послевкусие стало куда крепче.

Съев жареную булочку, он сделал глоток острого супа. Хулатанг был густым и ароматным.
Кусочки лилейника и морских водорослей оказались освежающими, а клейковина впитала
богатый вкус бульона. Пережевывать кусочек за кусочком было особенно приятно.

—//—

«О господи. Черт, он так аппетитно ест. Я голодна. Хочу заказать жареные булочки и острый
суп».

«У меня слюнки текут. С первого взгляда жареные булочки кажутся восхитительными».

«Кажется, я чувствую запах сквозь экран. Ох, как ароматно. Пожалуйста, хватит крупных
планов. Я стараюсь сбросить вес».



—//—   

Не удержавшись, Тань Цяоцяо съела пару булочек сама. Потом взглянула в объектив камеры и
неожиданно вспомнила, что не должна забывать о зрителях.

Она подняла поджаренную на сковороде булочку, от которой откусила кусок, перед камерой,
протянула ее, наполненную мясной начинкой, к экрану, и дважды встряхнула.

– Есть ли у нашей прямой трансляции зрители? Если да, позвольте показать вам булочку. В ней
полно мяса. Я его обожаю.

Тань Цяоцяо к месту ввернула рекламу:

– Не ждите, пока распродадут все. Если вам удобно, вы можете прийти сюда и попробовать их
сами.

—//—

«Убери их, ты меня мучаешь, ведь я-то не в столице Т0Т».

«Спасибо за напоминание. Я не хотел никуда ехать, но этот ресторан так близко ко мне. Я
сейчас приеду, оставьте для меня одну булочку».

«Комментатор выше, вперед. Попробуй за нас всех».

«Она слишком фальшивит при игре. Как будто никогда раньше не ела жареных на сковороде
булочек, какие же они должны быть тогда вкусными?»

«Поддерживаю. Что такого особенного в том, что она приготовила булочку? То, что сделала
Чжоу Мэн, действительно произведение искусства».

—//—

В четыре часа дня все три ресторана были готовы к официальному началу продажи.

Программа долго транслировалась в прямом эфире. У площадки собралось уже немало
фанатов, но персонал их остановил. После того как члены съемочной группы впустили
зрителей, множество фанатов и просто прохожих хлынули покупать еду.

За пределами ресторана стояло более дюжины простых столиков, но их не хватало. Вскоре у
каждого окна выстроилась длинная очередь.



У Чжоу Мэн и Ху Мяо была самая длинная. Красивые суши, которые Чжоу Мэн готовила, были
хороши на вид, а еще лучше они выглядели на витрине.

Также немало людей столпилось у команды Сяо Ке. Очень приятно выпить чашечку холодного
освежающего чая с молоком поутру.

Только о Тань Цяоцяо и Вэй Ици все забыли.

Вэй Ици горящими глазами взглянул на длинные очереди у чужих прилавков.

– Сестра Цяоцяо, не хотела бы, чтобы я привлек клиентов?

– Не беспокойся, подожди и все сам увидишь.

Тут к их прилавку подошла девушка с высоким конским хвостом.

– Сколько стоят ваши товары?

Тань Цяоцяо улыбнулась.

– Пять юаней за жареную булочку и три – за миску острого супа.

– Я возьму три жареные булочки и миску хулатанга.

Вэй Ици быстро подал девушке заказ, и она взяла поднос.

Эта девушка – Сяосяо – пользователь сети, вспомнившая, что живет неподалеку от района, где
шла прямая трансляция. Взяв жареные булочки и горячий суп с перцем, она нашла пустое
место, села и начала есть.

Вначале девушка слегка встряхнула жирную белую булочку и откусила кусочек. Глаза Сяосяо
вдруг загорелись. Это было даже вкуснее, чем она себе представляла. От одного укуса
вырвался мясной аромат без какого-либо постороннего запаха.

В остром супе было много овощей и на вкус он был нежным. Пряность была еле уловима и не
обжигала рот. Чем больше Сяосяо жевала, тем больше аромата чувствовала.

Она плакала, потому что это было восхитительно. Она пришла не напрасно.

Рядом с Сяосяо сидела девушка, которая ела суши. Она заметила, что ее соседка с конским



хвостом жадно ест, и тут почувствовала мясной аромат, и ей вдруг показалось, что холодные
суши в ее руке совершенно безвкусные.

Она была поклонницей Чжоу Мэн и рано утром пришла занять место в очереди. Долгое время
эта фанатка страдала от расстройства пищеварения и пришла просто поддержать своего
кумира. Она взяла изысканные суши, приготовленные руками ее любимой звезды, но сделав
всего один кусок, поняла, что есть больше не может.

Но тут она уловила аромат жареных булочек, и у нее правда потекли слюнки.

Она спросила:

– Вкусно?

Сяосяо свирепо кивнула:

– Еще как. Тоже хочешь купить?

Повернувшись, Сяосяо хотела купить еще парочку, но теперь у окошка Тань Цяоцяо
столпилось несколько посетителей, привлеченных ароматом.

– Вот и все. Они унюхали сокровище. Боюсь, больше не смогу ничего купить.

Девушка в белом тоже встала в очередь вместе с Сяосяо, которая продолжала сомневаться.
Постепенно в очереди становилось все больше и больше людей.

Когда Чжоу Мэн это увидела, в ее сердце зародилась слабая тревога.
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